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Tentative Reading of the Behar Pillar Inscription, No. 2. 

QQ) + ufvatasfacaa 
(2) +aNeaW Hara: 

(a) waaqaat eu: 
(¢) RUWAw AeIerst 
(4) +eat qaTeaqqaaw 

(¢) +aaufeadtat aueai 
(©) Aawaal ASTETST 

(<) + APIS UI U: VISTA 

(¢) + TS: cauTerqgra: 

(2) aor wa 

(QQ) + +: Wea AT 
(92) + + + BIRS AIHITANG 
Q3) ++ 4 fafaaiads 

(92) A+ + + sufeagqarerara 
Qu) fearafeaufcatica 

Qe) aefeanifaatiaaraae 
(Qs) qaaretaaifecutareiasiifaa: 
(Q(x) aware fantfaatia aa foaada 

Qe) — ag afevarfaat agifat 

(ac) Wq STAAT AIT AT ALATA 

Literary INTELLIGENCE. 

The first edition of the Institutes of Manu, with the Comment of 

Kullika, was brought out by the Serampore Missionaries nearly forty 

years ago. But as it was printed in the Nagari characters, the natives 

of Bengal could make no use of it, and a Bengali edition was brought 

out, in the puthi form, by Babu Bhabéni-charana Bandya, in the year 

1832, A.D. Both these have been out of print for some time, and 

Professor Bharatachandra Ciromani has done a service to the public 
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by publishing a new edition of the work, together with a Bengali 

translation. It will be welcome to a large class of readers. It has been 

very carefully printed, but, as usual with native publications, it has 

not been edited. 

Pandita Lalamohana Bhattacharjya has published a new edition of 

the Dhatupatha or collection of Sanskrit Roots by Vopadeva, together 

with a commentary. The work is of use as a guide to persons en- 

gaged in the study of the Sanskrit Grammar called the Mugdhabodha, 

and will, we believe, be used as a class-book in the Sanskrit College 

of Calcutta. 

Babu Prasanna Kumar Tagore, C. S. I., has of late published several 

Sanskrit works for gratuitous distribution. The last is a treatise, 

by a Pandita of Nuddea, on Civil Procedure according to Hindu law. 

Ti is entitled Védivivdda-Bhanjana, and contains a number of extracts 

from the old Smritis on the course which a case should follow, from 

its institution to the final decree, inthe court of a Hindu Raja. The 

chapter on the law of evidence is particularly interesting, The work 

is printed in the Bengali character, and has a Bengali translation 

attached to it. 


